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Прометеі.

Тп небо cBoje, о 3ejy, BKpiiBaj 
Чорними хмарами,
I  jar; Toj хлопчик, шчо CTiiHaje 
3 бодачьа головки, irpaj 
З дубами j скалами ;
Но на земльу Mojy в тебе сили не Ma,je, 
Ні на хату Mojy, шчо не ти jeji клав, 
Ні на огнишче те,
Шчо не ти jero  жар роздував, —
Х оть і зависть налит там тебе !

Шчо нужденніше під сонцем, jaK ви, 
Боги ?
Ваша cbBjaTicTb лиш тим 
Мізерненько жі-tje,
Ш чо вам в жертву мі] син,
Чоловік принесе.
А не будь він убога дитина,
А не Maj він надуі на вас — 
(Нерозумна надуа, зрадлива!)
Ви би з голоду гибли всі враз !

JaK ja шче дитшкуу був,
Не знав ані шчо, ні куда ;
Нераз ja  бяудьашчуі очи звернув 
Н а небо, немов там недольа Moja 
HajTn могла ухо до послуху пильне



На]тн могла серце прихильне, —
Немов там потіха була!

Хто допоміг міні 
В тьажку с Тітанамп в і] ні ?
Хто спас м]а від смерти страшно]і, 
Вирвав з неволі ?
Чи не ти, мо]е серце горьушче,
Все те звершило?
А ти, молоде, незна]ушче 
А шчире — Іому шче,
Вічно сіуачому, дармо подьакоіу бнло!

Та —  хплпти чоло 
Перед тобов ? За шчо ?
Ч и зболілому тн 
Полекіїшв коли больу?
Чи ти сльози коли
Осушив нешчаслпвому в горьу?
А чи силу тво]у
Не дала, тп рука всемогушча ч а с у ,
Не дала ти предвічна судьба,
Котру тп підвласнігі, ]ак ]а ?
А хібаж тн гада] с її:,
Ш чо ]а ма]у цуратись жптьа,
І  в пустиньу втечи, бо незбулась неодна 
Надуа молода ?

Ту ]а сиджу і творьу 
Льуде] на образ сву,
Льуде], шчо враз зо мно]у 
Пріу матиму т горе і біль 
І  питимут роскіш і втіху до дна 
І  не будут кланьатись тобі,
Так ] а !



Вечірна дума-

Сам-самотшу по дорозі ]ду ^а:
Ген блпшчит дорога кремінна;
Тиха ніч; простір глас бога ч}^е,
І  з звіздо]у гуторит звізда.

В небі так опоку но, так пречудно ; 
Спит земльа в півсьвітлі голубім.... 
Ш чож міні так важко і так нудно? 
Ж ду чого ? Чи жалуіу по чім ?

Ні, не жду {а шчастьа від недолі,
І  минулих літ не жаль м іні;
Лиш опокову дауге, волі, волі,
Шчоб забутись в вічнім, тпхім сні...

Та не в тім холоднім сні могили ;
1а. б бажав на віки так заснуть, 
Шчоб саокуно кров лилась у  жили, 
Віддих тихо пiдojмaв ми грудь.

Шчоб невпинно долітав до мене 
Тихи]' спів про брацтво і льубов,
І  шчоб, в листье стро]‘учись зелене, 
Дуб хитавсь п і}^ачп  надомнов.

Споміаніт!
Ч и хто молотом важким ку]е,
Ч и  хто в поли жито ж н е;
Ч и хто в jaм  сьа глубині трудит, 
Шчоб на страву заробить;



Хто гребе на корабльах веслом ;
Хто за прьаже]у - ільном 
При варстаті ткацькім заробльа,
Шчоб жпла ^его сім]а :

Честь, поклін усім робітникам, 
Мозолистим всім рукам !
Ко жду капли поту, шчо паде 
В труді, честь неха] буде!
Всім, шчо ор]ут, коїуут і садьат,
Всім, котрих держит варстат!
Честь і тим, шчо хоть в біді самі, — 
Мисли суут в голові!

Чи то по бібльотеках тісних 
Гниль та пиль лиш коло н и х ;
Чи то книгарьам на зиск вони 
Драми пишут, романи;
Чи дльа гроше] мусьат, дльа скупих 
В глупствах бабратпсь чуж их;
Чи учену паншчпну робпть,
Греку та латину вчить:

Кождп] з них — убоги] прольетар! 
Нужда — пан ]іх, голод —  цар ! 
Кождого грижа до кости жре, 
Бідність в тихи] гріб кладе!
Власть, системи, глунп] пересуд 
Л х  ]ак кождого гнетут.
О, і ]ізя кров теплу з серцьа, бач,
Щ е діте] голодних плач!

Не одного то ]а знав колись:
З серцьа пісьні му лились



А недолі, бідностп огень 
Пік го, гриз го день у день.
Мов у  клітці птах сьа він метав,
Мов у колесі ппшчав, —
Недостаток гриз го день від дньа, 
ї ї  сушила го грижа.

Але хоть блідіу, слаби^ —  не впав, 
Працьував, учив, писав;
Хоть здоров] еи пахли на дворі 
Цьвіти, чари весньані....
Соловца розльагавсьа спів... 
Підпідьомкав перепів....
Він, зарібник духа, тпмчасом 
Сьліпав в кліти над письмом.

І  хоть дух на двір, на вольу рвавсь,
Він усидів, не подавсь.
„Адже і се поезуа! таж се 
Льудське горе, се ж птье!а 
А коли часом змагав го біль,
Говорив він сам собі:
„Будь шчо будь, —  ] а чести не скальав,  – 
Дльа льудсі ]а працьував!“

Но в кінци не стало сил му вже, —
Впав, ]ак в бо^у муж паде.
Лиш часом в горьачці сьа зривав 
Давні пісьні споминав:
В тиху ніч мов молодів він знов,
В серци живо грала кров,
І  свобідно дух ]'его злітав,
Земні пута с крил скидав.



Вже давно в могилі він лежит, — 
Вітер понад не в шумит,
І  бурьан поріс, — нема ] хреста, 
Де він бідні^ спочива’.
Ж інка ] діти між льуде] пішли 
В горьу, сльозах і грпж п:
Б ід н і! Лм лишилось від вітцьа 
Чесне лиш ]его ім]а !

Честь, поклін усім робітникам, 
Мозолистим всім рукам !
Кожду каплп поту, шчо паде 
В труді, честь неха] буде!
Всім, шчо ор]ут, суут і садьат, 
Всім, котрих держит варстат! 
Честь і тим, шчо хоть в біді самі, 
Мисли суут в голові!

Заказані книжки.
Шчось такого друкувати !...
Н у, пропав тп, льубп] друж е! 
Хочеш честь і гроші мати 
Плазом, плазом, та] то дуже!

Ла не раджу тп, кохани]
Так до льуду говорити,
Сипати попам приганп,
А то шче ] царів корптп.

Ти загинеш мов та муха!
Рукиж бо в царів великі!
Довгіж бо в попів ]азикп !
А у льуду довгі в у х а !



Розмова царьа с Швабом.
(Стара ба]ка.)

,,Не стану іа, їак Фараон,
Діте] в ріку метлтп,
Ані, ]'ак ІІрод-поганпн,
В пень бідньаток рубати!

„ Іа  рад забавитись з дітьми,
Лак генто Христос-спасптель;
П уетіт ідо мні д іте]! Неха]
Прщде ту швабик-урвитель!“

Так цар сказав. Слуга побіг, —
Вернув, —  а з  ним їавилось 
Велике швабське хлощ’а, ї до ніг 
Цареви поклонилось.

І  мовит ц а р : „Ну, шчож, — ти шваб ? 
Лиш сьміло, сипку, сьміло !“
—  „Вгадали!“ відповів му шваб — 
Мене швабське лихо ^ л о !“
„Ти певно з роду „сімох Ш вабів“ ? 
Спитав цар. —  „Ні, му царьу,—
Оден лиш батько зродив мене,—
За більше їа  не знаїу.“
„А шчо, -— спитав цар, —  в Ш вабці 
Сесь рік хороші книдлі ?“
—  Б іг  заплать, —  каже шваб, — ввідут ! 
Лиш шчось роки обридлі!“
„А  іе шче великі льуде в вас?“ 
Снитав цар. —  „Н е чувати 
Великих, —  шваб му відповів, —
Лиш на]більш череватих.‘‘



I  ловит ц ар : „ЬІу> бачу, тп 
Н е дурень, му небоже, —
Лак кажут о тобі!“ А на те 
Ш ваб каж е: „Бути може.“

Цар мот: „А то звпча^о шваб 
Пантру)е све]і хатп,
Скажпж ми, шчо поперло тебе 
В чужину іти блукати?“

Ш ваб мот: ,,Лпш боршч та бураки 
Деиь в день варила мати;
Такбп хоть троха м]аса, то 
Не бувбим рушивсь с хати .“

„Проси іуа о шчо хоч“, — рік цар. 
Ш ваб бух цареви в ноги.
 пО царьу, відда] нам свободу назад, –
Весь льуд тьа просит вбоги]!

 „Дльа волі прецінь, не дльа пут
Створила нас природа!
О царьу, да] нам то] скарб дороги], 
Котрщ зовесь —  свобода !"

Глубоко зрушені^ цар став — 
Картина, — мили] боже!
А  шваб сп рукавом втирав 
З оче] пливучі сльози.

В кінцп рік цар: „Пречудни] сон! 
Бува] здоров, —  ма] розум!
Ти видно трошка не в сво]ім умі, 
Тпж скяжт віївезти тьа возом,



.Д шче тп двох добрих товаришів дам,
Двох шчпрпх жандарів. Вони тьа 
Допрут до границі. Hpouniaj, — ja  спішусь, 
Бо ]ду на муштру дивитьсьа.“

Се чуло_іі бесіди чул^  конець,—
І  вірте мому слову:
Ніколи вже цар не кликав діте]
До себе на розмову.

Тебе забути?
Ла? Забути тебе?

Поки серце ми б]есьа у груди, 
Бідніу кра]у міі, все 

Вно дльа тебе лиш битисьа буде!
І  чим більше терпиш,

Чим тьажшу ти стогнеш недолі, 
Тим ]а льубіу тьа більш, 

Горьачуше бажа]у ти волі!

Лак би ти на весь сьвіт 
Б у в  богати] і спльни]', мав вольу,

І  був на^рашчи] цьвіт,
І  був на^арча перла у морьу, — 

Ох, то серце мо]е 
Млілоб з радости в туже годині, 

Но чи вміло б тебе 
Горьачуше льубитп, ]ак нині ?

Но хоть в крови ти днесь,
У несказаних муках, му кра] у, — 

Ла, тву син, тву увесь,
Тим шчируше тьа, дужше коха]у!



І  мов пелікан п]у 
З лона матери разом іс кроіуу 

Тілько силу нову 
Із  безмірнов, ново]у льубов^у !

Озімандіас.
С кргуів далеких путник повертане 
І  каже: Велит каиіннп] сто^т 
В пустпни ; ніг вже ані рук не ма]е,
І  з боку голова в піску лежит.

Но на лпци гордіу безмірно вид, 
Зелізна вольа і погорда зла]а,
Ш чо топче скутії], невольнпцкіу еьвіт, – 
Усе то в рисах кам]анпх тріваіе.

А в споді напись вкована в £раніт; 
„ Іа  Озімандіас, цар всіх царів, — 
Гльадіт, раби на мене і треміт!“

І  більш нічо. Мертва, суха, німа]а 
Пустпньа гразесь Фальами пісків 
І  звільна^ стиха камінь заливаіе.

Грішні душі.
Крізь шпарп вітер холодну свистит, 
А в бідну, темну хатині 
Дві „грішні душі“ поруч лежат, — 
Л х  лицьа нужденні, аж сині. *

І  мовит одна с тих грішних душ : 
„Тули м]а до свер грудп,
У ста до морх уст тисни,
А  чень ми лекше буде.“



І  мовит друга с тих грішних душ : 
„Гльаджу в твсуі очи, о мпліу,
То ] голод і холод забуду, і всьу 
Недольу, шчо ми пережили!14

Бони цілувались с сльозами в очох,
Б  сердечних обньатьах сумніли, 
Всьміхалпсь часом, затьагали пісень, 
А далі зовсім заніміли.
А рано комісар іс суду прідшов,
А з ним запрпсьагліу цирулпк, — 
Огльанули трупи, в протокол 
Все благополучно втьагнули.
Дирулик сказав : „То остр^ мороз,
А шче ] іі}’стота жолудка 
Причинов ^іх смерти. То диво ] так, 
Ш чо раньше не вимерли тутка*1.

Додав шче, шчо скоро потисне мороз, 
То конче потрібна перина 
В ночи, і заразом здорова ^іда, — 
Н адіш ле печена свинина.

П р и к а з к а .
^азельа* )

Х то вмуе жити ? Хто терпіти вмі]е.
Хто зна]е радість? Хто боліти вмуе.
Хто ма]е скарби? То], хто власним трудом |

вазельа , етихотворна Форма перенесена зі сходу. ] 
рнмуіесьа першіу стих з другим , четвертим , шеетим і т. д. І» 
не рим уіутеьа ; притім завсітди римів yж ивajeeьa ш тучних, (! 
даних, а не зв и ч а ^ и х . Сьа Форма нaдajeeь тілько до коре 
строф, приказок і т. д.



Вдоволешу споку но жити вмуе.
Х то всіх веде? То], хто гірклуу правду 
В веселе слово пристроїти вмуе.
Хто наімудрушіу ? Хто иравдпве злото 
Від дутого швпдко відрізнити вмуе.
А хто побожшу ? Хто льудсу у льудіх;
А не Хрпст]ан та Турків зріти вмуе.

Сон вельможно^ пані.
Вельможнаіа пані у ліжку лежит, —
У ліжку так тепло, м]агенько ;
Та, видко, страшного шчось пани сьа снит, 
Шчось віддих спиргуе, у груди тіснит, — 
Вна кпдаіесь з боку на бік так тьаженько, 
Руками розміт\уе, плаче, кричит....

Ось напруго схопилась в ліжку вона,
І  просто, мов сьвічка, усіла.
Холодна, трівожна нев дрож затрьасла,
В стовп очи гльадьат, мов мара там страшна,— 
І  знов впала в постіль, с трівоги зомліла, 
Мов виду важкого знести не могла.

А в тім розвернулась заслона на млі,
І  скочила с постелі пані....
Ось льаміїа так тускло горит на столі, 
Тремтпт на підлозі промінье Іе^і... 
Вельможна дрожачимп шепче устам и:
„Ох, шчо за страш ну ]а вид бачила в сні!“

„Десь, бачптсьа, ніби іду ]а, та іду 
ІІо  цвинтари поміж могили....
Втім пукли могили і тіни встанут,
Страшні, у гнилих сорочках, і статут



Круг мене, —  довкола стінов обступили!
Де гльану, —  все трун лиш, та труп та труп!...
„Між трупами много дівчат молодих 
З ігло]у в рутках і нитками.
Ні іскри житьа на ]іх  лицьах блідих,
Ні в тусклих очох, ні у  грудех худих!
Внп шепчут так сумно: На вас ми крірвали, 
Сесь стру ваш — причина мук наших тьажкпх !
„Дльа панського строіу, дльа панських утіх 
Ми мусі ли прьасти і шити,
Дни ] ночи не спати, збиватисьа з ніг,
Аж поки сьуда нас не винесли всіх !.... 
Зирнулам, —  ]ак в небі ось звізд не злічити, 
Так там ніхто б гробів злічити не зм іг !
,,А трупи раз в раз прибува^ут нові,
Мов хмари, понуро, а с тиха....
Ш че трупи, шче трупи!... Долом і в горі,
Аж тьмитсьа в очох, стугонит в голові!....
Від малу не знавши ні нужди ні лиха,
Іа  т і л ь к о  роспуки не зріла ] у  сн і!
„Всі серцьа, шчо пукчуут з больу день в день, 
Всі сльози, шчо льутсьа шчо хвилі,

І Всі муки нешчасних робучпх льуде],
Все горе, шчо в гріб р х  с колиски веде,
Все, все перед очи міні проходило —■
Недугів і нужди пальашчіу огень.
„Ось тьагнесь каліка, ось лізе сьлішу,
Ось то], шчо з даху впав —  поломані ноги ! 
Ось бідна вдовицьа жебруча гіршу 
Хліб прошенп], —  дво]е замерзлих діти]
ІІри  ну, ненохованпх ! Ось то] убогіу,
Голоден, шчо з двору слуга го пхнув му !



„Всі сльози, шчо іа  осушити могла,
Но холодно, згірдно лишила,
Всі хорі, котрим і а не допомогла,
Холодні, шчо і шматки і а _рі не дала, — 
Все, все сьа круг мене товпило,
Навіть Мурпн, котрогом боіалась м ал а !

,,Ті очи благаіучі, тусклі, сумні,
Ті погльади, в прозьбі несьмілі,
Ті лицьа, мов глида нужденні, марні 
Тиснулись тепер до лицьа аж міні!...
0  боже, не даї ми подібно^і хвилі < 
За гробом шче раз пережить, іак в тім сні!

,,ІІекельшу огонь і пожар сірчаніу,
Пекучі, невсипнуі кари
Нічим протів нер ! Вид нужди страшну’
Прошиб мо]е серце, мов меч огньани]! ^
Ті безмірно збідовані мари
Всі забагп панські прогнали з грудіу !

„Сьліиа, лехкодушно по верху житьа 
За, вік молодіу прогульала ;
Б а  ні, бідну дівчину, ніжне дитьа 
Давить помагала, зводити с путьа,
1 тисьачі трупів в могили вганьала,
З дороги тернисто_р в гріб забутьа.

„Спивала іа  часто вино дороге 
І  страви добірні зад ала :
І  риби і міасо і птаство лісне 
І  плоди заморські, все було моіе ;
Про льуд, шчо мер з голоду, іа  не гад ал а! 
Шчо ситим до того, іак  бідниі там мре !...



„Вбиралась ]а пишно, ]ак прочі паяй 
В виставні, блискучуі отро]і,
У атлас і шовк, а в зимовуі дни 
У Футра іуахкі, дорогі; но коли 
Хоть раз ]а згадала про тих, щчо одно_)і 
Сорочки не ма]ут на холод зими?...

„Про горе, котре ]а  могла полекшить,
Іа  ] думки не мала ніколи!
А прецінь же в м о ^  души не кіііит 
Ні злоба, ні жадна ненависть. Досить 
Б ез думки ] розваги ступати по поли 
Ж итьа, шчоб ]ак протів льуду грішить.“

І  довше не вдержала больу в души, — 
Заламала б і лі)'і руки,
А сльози гірку і, рісні поплили,
Мов град серед літа по спражвому дни. — 
О, шчоб таку хвильу жальу і роспуки 
Н а всіх пань подібні навуали сни!

Вороги іуа давно поховали,
А ]а шче рік від року жи]у...
Ш че тоді, ]ак за вольу ми встали, 
Да польаг у могилу німу.

Серед крат, серед замків тьуремних, 
Серед стін тих холодних і темних 
Ш че ]аснуут пречудно вони,
Ті короткі, шчасливуі дни!

Дума.



Ш че нагадлуу живо ті хвилі,
Лак по рідну, широку земли 
Загулп і народ пробудплп 
Слова брацтва, добра і льубви...

Лак зльакалась науки ново^
Сила тьми і ка_ідан і неволі,
Лак тернами гатила стежки,
Шчоб не мож до народа дути....

Лак ми сьміло на бу з неіу стали, —
В жилах бухала кров молода, —
Ми погибли, —  народ ми підньали !
Ось і іа  впав в могилу тогда.

І  про вас, шчо в вуні уціліли,
Льубі братьа, гада] у нераз;
Лак жгуесь вам? Чи ближче до цілп,
До сьв]атоіі заішли ви в то] час ?

Вам прщшлосьа тьажету хрест приньати,  – 
Міні лекшу присуджено дольу:
Тьажко жити } боротись за вольу,
Але лехко за вольу вмирати.

Вічне питанье.
„Пльунь на всьаку та]емнпцьу, 
Всьакі „але“, всьакі „може“, — 
Роскажи нам чесно, іасно 
Ш чиру правду, му небоже!

„Чом у нужді, чом у  крови 
Чеснщ гине, пропадаз'е?
Чом шдлець жіуе, пануіе,
С пишна, з горда походжаі з ?



„Хто ту винен ? Чи бог стратив 
Вдасть, чи вже му всьо обридло ?
Чи він сам ті збитки робит ?
Ах, та се було би підло!“

Вічно, вічно так ппта^ем,
Поки глино] у сиро] у
Всім нам рота не затка]ут, —
Тілько і В І Д І І О І і І Д И  всьо] і !

Цар Довгоух І.
(Баіка.)

Раз ]акось звірі царьа вибирали;
Осли, розумуесьа, більшість мали, — 
Ну, і осел тоді трону дохопивсь; 
Послуха_)'теж, пічо о нім пише літопись.

Цар Довгоух сам в себе впер 
Шчо він вже лев, не осел теп ер ; 
Убравсь в кожух із льв]ачо]і шкіри,
І  наче лев ричав без міри,—
Раз в раз лиш с кіньми заходивсьа, — 
За те ослам він не зльу'бивсьа.
Вовки і пси при нім варту держали, — 
За те шче гірш осли роптали.
Но іак цар міністром зробив вола,
То льутість ослів до кра]у душ ла: 
Здавалось —  бунту іно шчо не видко ! 
Почув се цар, корону швидко 
Затьаг на вуха, плечі духом 
Вгорнув відважного льва кожухом, 
Відтак перед трон сву у столицьу 
Зазвав осльачу опозиіцу



І  ось ]аку мову сказав тоді:
—  Вельможні осли, старі ] молоді! 
Вп може осла шче бачите в мні?
Не правда, ]а лев, се зна]те всі!
Се кажут ми всі мо]і дворьане 
І  кожд^', хто на мене гльане.
Поет му надворшу на мене склав 
Поему, де ось шчо сказав:
,^ак  горб вербльудам дала природа, 
Так в тведім серцп льв]ача врода, 
Так сьмілш, лмуачгу в тебе дух,
І  серце тво]е без дозгих в у х !“
От ]ак співа]е він в ту оді,
Котру хвальат всі так, шчо годі.
Усі м ] а ту  льуб^ат І Пави горду і 
Ська]ут ми голову шчо неділі. 
Іскуство цвпте під мо]ов руко]у;
Тих, шчо хвальат м]а, году]у ] но]у. 
Театер в мене процвита]е, —
Коцур там перші ролі гра]е,
Акторка Кіцьа і мопсів два]цьать 
Саме ново]і штуки вчатсьа. 
Мальарську школу ]а заклав 
Дльа самих ^енуальних мавп,
А Льеман Дрекваль, богомаз,
Буде директором у нас, —
Лиш мусит шче насамперед 
Намальувати му партрет.
Бальет і опера іе в мене,
Де ма]же голі і добре вчені 
Сніва]ут чуднуі „птички“
І  скачут блохи на цаль заввишки.
А капельма]стром ]е Ма]србер, 
Музикант і мілуонер, —



Тепер тсд славшу Маіерпшче 
На весілье меде ладпт ігрпшче.
Та сам по трошкп тож музика,
Лак Фрідріх Велики^ п р у ськ і владпка. 
Він грав на ф л ь є т і ,  а і а  н а  цимбалах,
І  не одна льуба душка зітхала 
З глубокові груди чуло і тужно,
Так іа  по струнах дзенькав потужно. 
Так радо колись мо]а царпцьа 
Буде па гру мо]у дивитьсьа !
Вонаж бо чистокровна, бач,
І  з знаменитого роду кльач.
Но надо все ]е^і к р аса !
Так гривов пишно потрьаса,
Так крізь рожеві храпи Форкне,
То аж ми в серцп ковтне і дзоркне !
Вна цьвіт всіх кльач, дльа кождо_р взір, 
Насьлідника зродит ми на ввесь мір, —■ 
Тож зв]азок з неіу, іак кажут коні, 
Bgpyнтyje міцно му рід на троні.
Моіе іміа по вік не згине, —
Історуа скаже, шчо серце львйне 
Було в мні, шчом вмів панувати,
А також на цимбалах грати.

Ту Форкнув цар, —  осли ні слова, —
По хвили далі іде царська мова:

—  Вельможні осли, старі і молоді !
Та ласкав буду на вас лпш тоді,
Коли справуватпсь будете фз]'но.
Платіт податки пунктуально 
І  жп]'те чесно, іак  жили 
Батьки шче ваші, старі осли!



Чи спека, холод, чи слота, —
Носили терплпво мішки до млина,
Л к  ]іх релІ5уа навчила, —
А револьуці]а ]ім сьа ] не снила!
Вни не кричали, не бурчіли,
А смирно сіно ульаглостп _рли 
З жолоба иривички сьв]ато]і.
Но ви вже ось затьатли не то_р.
Ви, ] іх сини, осталпсь ослами,
Але покори нема між вами.
Хвостом шче крутите сьудп ] туди,
Але зухвальство в вашу груди.
Про вашу глупу міну сьвіт 
Вас за уцтивих ослів держит,
Но ви неудтиві і злі притім 
Помимо глупих, смирних мін.
Іно під хвіст насип вам перцьу,
Ви ревете, аж гірко на серцьу 
Міні! Ви раді б весь сьвіт зру_)’нувати,
А  вмуете тілько ревіти і кричати.
Безмпсна льутість, мов вітер п устіу ! 
Безсильніу гнів, всему сьвіту сьмішни]! 
Ваш глушу рик —  ка чисту воду 
Впводит вашу безмірну злобу,
Все ваше низькеє ла]дацтво,
Все підле і тупе простацтво,
Весь бруд, всьу жовч, всьу гниль без міри, 
Укриту в нутрі осльачо_р шкіри !“
Ту Форкнув цар, —  осли ні слова, —
По хвплп далі ]де царська м ова:

„Вельможні осли, старі .] молоді!
Ви бачите, ]ак ]а з на] у всі 
Погані мисли в аш і! Огидніу



Непослух ваш зуа обурив безвстіїднп),  – 
Се ганьба дльа ганованьа мого!
З осльачого становпшча свого 
Ви не поімете високі іде_]’і 
Пілітпки льв]ачо]і моіер.
Вважаіте лиш, не внадьте ми в руки!
У мо]іх лісах ]е шче дуби та буки, — 
З них шибениць много наладити мож 
Міцних, — палиць і прутьа то ж !
В моіу роботу не пхауге рило,
І  стульте писки, •— раджу вам шчпро! 
Хто о політиці правит між вами,
Того пропарити кажз' різками,
Відтак до креміналу ішаку] у !
А іак лиш шчо про бунт зачу)'у,
Про барпкадп і прочі дурнпці,
То кажу вішать всіх без ріжниці.
Се мав і а вам на розум сказати, —■ 
Теперже марш, осли, до х а т п !“

Лак цар скінчнв слова тоті,
Ревнули ослп старі і молоді 
Всі в оден голос: „1-а! 1-а!
Многаіа літа! Г у р р а ! Г у р р а !“

С у с і д к а ,
Не діжду вже іа  волі, здаіесьа,
А в тьурмі ми день роком стаіесьа, — 
І  далеко з вікна до землі, —
А за дверми сто]аг вартові.

Вже б давно міа забіла сьа клітка,
Не будь льуба у  мене сусідка....



Ми прокинулись нині до дньа, —
Ла легенько вклонивсь до з вікна.
Розділивши зв]азала нас дольа, 
Познакомила спільна невольа, 
Поріднило бажанье одно,
І  кратоване з густа вікно.

П ри вікні і а ранісько сі да] у,
Ненаситно на двір вигльадаіу, —
А віконце насупротів —  брьазь! 
Відхильа]есь заслінка нараз!...

Ось на мене „вна“ погльадом вергла,
І  головку на ручку підперла,
А с плеча, мов здунув вігерок, 
Дзьапканистіу сьа зсунув платок.

Але блідість до личко вкрива]е,
І  сидит вона, сумно зітха]е, —
Видно, думка грнзе ]і важка, —
Певно тужит на вольу, ]ак ^а!

Н е тужи, мо]а мила сусідко !
Захоти лиш — отворитсьа клітка,
І  мов пташки свобіднуі, ми 
Враз ленемо в широкі стеии.

Ти кльучі вкради в батька, кохана, — 
Вартових понапоіуі до іуана, —
А вже с тим, шчо при дверох онтам, 
Ла зумуу упоратись сам.

Но ніч вибери темну до того,
І  вітцеви вина да] хмільного,
І  повісь дльа пізнакп міні 
Дзьапканнстіу платок у вікні.



Поступову рак у Парижи.
„Здоров, здоров, поступовії) раче !
Ш чо чувати в нашу стороні ?
Ч и шче все за мноду матп плаче ?
Чи вже вольніу рідни] кра], чи н і? “

—  В ріднім кра]уг всьо там добре ма]есь, 
Процвпта^е чеснота, мораль,
Всьо лье^ально, мирно розвива]есь,
Всьо порьадне, чпсте мов кришталь.

Не, ^ак Францу а, з верху блпшчптсьа, — 
Ту свобода рунтаіе жптье !
Наша вільність в глубпні тартсьа,
Так глубоко, гет, шчо де-де-де !

Он собор у Кельні хтьат кінчити, — 
Пруську' цар тим, кажут, сьа заньав, — 
Мав шчось і австрійськії] доложити,
А баварські^ шиби надіслав.

Констітуцуу, свобідні права 
Х ьтат нам дати, —  слово нам дали ! 
Царське слово, ну, то не отава,
То мов скарб закопанії] в земли.

Вольнп] Рен, вітцьа старого твого 
Вороги лукаві не возьмут,
Бо Гольандці зв]ажут го за ноги 
А Ш веіцарп голову припнут.

Буде ] Фльота в нас, господь ласкавії] ! 
Зберемо податки ! Англік в кут !
Н а дальерп, замісць в кримінали 
Скуті переступникп підут.



Будем мати і свободу печати, 
На] часи лиш ліпші надцут. — 
Лак закажут зовсім друкувати, 
То тоді і цензуру вже з несут.

А р е ш т а н т .
Вже десьать літ, іак  птахів чув ^а спів 
їїосьлідніу раз в зеленім, тихім гаіу!
Вже десьат літ, іак  спне небо зрів 
Посьліднці раз іа !  Чи го шче пізнаіу?
Ох, десьать літ! Чого ж шче, царьу, хочеш? 
Ч и шче ти мало морх мук і болів ?
Гльань, та рука ти трону не здрухоче! 
Пусти, пусти ауа вмерти хоть на волі!

Вже десьать л іт ! Прнсхлп до кости жили,— 
І  власні пута бачу лиш насилу;
О, не льакаісь ! Нема вже в мене силп, 
Хіба лпш тілько, шчоб зауги в могилу!
Ти сьвіта пан, у  тебе вуськ міл^они, —
Ла черепок, недобпток недолі, —
Гльань, та рука не повалпт ти трону! 
Пусти, пусти м|'а вмерти хоть на волі!

Вже десьать літ, іак  серед стін тьурмп 
Бажану смерти, а сконать не можу!
Ш чоб раз дихнути вольними грудьмп, — 
Душа би порхла ген у іасність божу!
Лиш раз дихнути! Чиж і то за много?
Ч и шче за мало ма]еш вуська в полі ? 
Гльань, та рука не зломит трону твого ! 
Пусти, пусти зуа вмерти хоть на вол і!



ТНг Г 1 ДЄСЬать літ> і ак духа мого вбито, 
Ш дтьато в коренп житье моіе,
Му сшв заглушено і в гріб зарито, ~
Давно посьлідна згасла іскра в ж е !

Шчо ти Т Т ' Ч01'°Ж ЦарЬу> ХОЧеш? г “ ™  к°рпсть з мо)іх мук і болів?
ільань, та рука тп трону не'здрухоче! 
^у сти , пусти м]а вмертп хоть на волі!

У р и в о к .
(Іе поеми „Ц арпдьа ІГеб“)

шче дитиноіу була,
„ак 5Іатп м]а с собов взьала 
Іга смеРть безбожника гльадітп.

Ув ш ироку пльац. Поїш,
^ о в  круки чорнуі стоа'али 

Р}г стовпа. Народа товіш 
важкЧ ожйданці мовчали, 

іір ^ ш о в  осуджешу, повів 
Опоку ним оком здовж рьадів,
* в о т  дивне шчось сьвітилось.
Немов погорда, ласка ] жаль.... 

же по.томінь гадьем обвилась 
Р.'г него, вже oчoj кришталь 

в  жарі счорнів, смертельні стоїш 
Глубоко врізались в моіе 
Дитьаче серце молоде;
І  заревів народ, мов дзвони....
Скаже нов радістну ричала 
оасьліплена товна, —  а іа 
Заплакала.



„Не плач, дптьа, — 
До мене мати так сказала, —  
Не жалуі чоловіка того,
Бо він сказав: Не маіе бога!“

Переміна ростин.

Спсьачні барвні перелпвп, цьвітів посплітаних купи і 
Зкрізь по грьадках і лугах, льубко, мішаіут тебе ; 
Назви лпш чуіеш заказані, — внп но при вуха шумі а т ти 
Наче тоі вітер пустіу, і не липдуут оьліду.
Вид однакпі у всіх, а ні одна другу не рівна,
С цего звіазку уже право т;уемне сьлідно,
Загадку темну ]акусь. О, чомже і а, льубко, не можу 
Тутже сказати тобі розгадку словом одним!

Ось лпш гльади, іак  росте ростина, іак  звільна доходит 
Ступньамп —  з зерна, чим р а з — аж до цьвітка і іагід. 
С сімене кілець іде, скоро сила плодьуча землі му 
В свойому лоні житье ласкаво, стиха вітхне.
І  на зрошчаіуче сьвітло, смуате і вічно рухливе 
С теплих, вохких неленок вппустпт ніжні листки. 
Зародок сили дрімав у  насіньу; зачаток цілого 
Звптиі в лушпині лежав, ждучи розвитку собі, — 
Зарід, листки і корінці були в зерні, без барви і подоби; 
Зерно так, хоть і сухе —  диха]е тихим житьем,
П ре до гори і в глуб, скоро тепла го вохкість обуде, 
Темну лушпину продре, с пітьми до сьвітла встаіе. \ 
Але вона шче зовсім по]единча прп першу проіаві;
Се, хоть ростина, —  такеж, і ак і у других дптьа. 
А іе  ось другіу добувсьа вже паросток, знов оден, більше, 
Гілька за гільюуу.... всі маіже такі, ]ак тамта,
Але не зовсім т а к і; погльадп лиш, іак  кождіу різнитсьа



Сьлідуіучпі листок від нопередного: все
Більше іцурець, карбків, росшчипаних кінчиків, часте],
ЦІчо в попереднім ішче зрослі дрімали ураз.
І  аж так вона дуде до повного, спльного зросту;
Де в іакім роді се] зріст чудно бува]е ііпшиїу.
Сьміло стршуат у гору конаристі ліси і зда]есьа — 
Зріст се] богатіу, б^уни] міг бп в безмір розростись. 
Але ту зріст зупиньа]е природа могушчов руко]}',
Силу зверта молоду на доекональшп] приплід. 
Поменьше соків нусюуе, жилки статут вужчі і швидко
ІІовів ніжнушіу ]'акіусь чути в ростині цілу.
Злехка в стирчачих окраїнах зменч}уесь соків, — за

то знов
ІІень головний бадило грубне, іювнуе раз в раз.
Але ось враз впростаіе безлиста, тоненька галузка 
І, задивована, ти дпво иобачпш нове.
Тісно довкола стгуут почислені, чи і такі без ліку
Ніжні, дрібонькі листки оден-у-оден в округ.
Стиснена круг насаду впкльовуї’есь чашечка с піхви,
З не^ в на^вшичу красі пестріу розів]есьа цьвіт.
Так то творит природа повну, пречудну про]аву, — 
Ч астка за частко]’у в ну, —  лад і суцільну розріст. 
Все доконале в ну ! Н а гинкім стебельци ось хита^есь 
Цьвіт по над шептом живих, в вітрі тремтьачпх листків.

Ёле краса та вішчуіе нову лиш творчу п]куаву: 
пестро блискучі листки дух ось вступа]е новп],

І вони швидко змика^утсьа, —  кінчики ніжні ід собі 
З напротпвнпх боків враз сьа льубовно зудут ;
І  тихенько стоіат вони в парах добірних при собі, 
Одна в одну в округ —  іскри нового жптьа....
Вно ожива]е, за]'ма]есь, —  і запах пречудн^ широко 
В воздусі теплім несесь, все ожпвльа]учп вкруг.
Сеічас на дні розроста]есьа зарід, —  а _рх мілуонн 
В матернім лоні ось сіуат ждучи, аж илоди дудут.



Тут і кінчптсьа круговорот вічнор оилп природи,
Але друггщ се]час в]ажесьа о першим — і знов....
І  ланцьу-х то] іде через всі часи бесконечно,
В цілість сьа сходьат частки, — цілість і частка живі.

Н у, а тепер, ж^'а льубко, погльань на ту заливу цьвітів,— 
Вже не міша]е тебе зріст _рх і Фарба і рух.
Кожда ростина сьвідчпт ти про вічні закони природи, 
Голосно кождіу цьвіток, ) ас по говорит тобі.
Но прочитавши раз сыуату]у книгу природи,
,Всьудя відміну відтак і різнородність узриш :
:Звільна повзе ось гусільницьа, —  швидко мотиль сьа

тріпоче,
' А  ] чоловік прида]е розумом сворм відмін.
,0 , нагада] собі, ]ак то з знакомства, немов із насіньа 
'ІІомалу-малу і в нас льуба привйчка з^шла,
ІІрщ азнь відтак сьа сильно у наших серцьах розвила, 
Аж на остатку льубов зродила цьвіти і плід.
Іа к  то чутье, зроста]учи стиха, зміньалось, міцніло 
І  розвивалось чпм раз крашче, ніжніше в души.
О, ужив а] же тих хвиль ! Льубов, то цьвіт, іс котрого 
Виросте на]крашчи] плід —  рівність і згода думок, 
Рівність і згода погльадів, шчоб у ту рівностп ] згоді 
Льуде моглисьа з і] ти, крашче житье завести.





Вже в перші] книжочці „Дрібніші бібліотеки“ виека.али 
j ака jeji ці ль і ja i;e je ji завданье. Вона Maje на оці неред<І£е; < 
ш у моїодіж , бажа]е збудити в ні] охоту до розумного и 
і еьлідж єньа і подати jij сказівки, в jaKiM наирьамі пови'ва 
цьувати , шчоб познакомитиеьа з загальним  ходом наукове. , р о (‘ 
в Европі і з н о в і ю ч и м и  добутками Toji роботи.

Книжочки ,.Дрібво]і бібліотеки“ виходити будут, ■ к.. 
мож, наічастіїше, в об]емі пересічно від одного д о  трьох і є ч і  

листів і в діні K t—2і> кр. Головніу склад дльа Львова , Iuh iy 'i 
П о л ь сь к а ' і „К нигарньа Р іх т е р а ”, на цровінцуі м ож й етат  
кожду киитарни.

Доси Е іуїш ш :
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К н и ж к а  If. Л ітература У країнська, проекрібозЬиа ;-я 

россійським, М. Драгоманова. з Ф ранцузького. Ц іна 10
К н и ж к а  І ІІ . Відки і j a K  взьалиеьа льуде на зем; . 

Геккельа, переклав Іван  Франко з німецького. Ц іна 1 0 І Р
К н и ж к а  IV  Каїн, м істеруа в трьох  дуах, G<M°H3 

рона, переклав Іван  Франко. Ц іна 20 кр. і
К н и ж к а  У. Думи і пісьні на]знатнуш их европі •"  

етів. І. Вибрав і видав Іван Франко. Ц іна 10 кр. /  \ ,
В m ecrij книжці ви^де зоольо§ічна розУідкя ї ї :  ■ 

„П чоли'“.
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